
CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES - L.E. WILSON 30-06
SPRINGFIELD BULLET SEATING DIE

The Wilson chamber type bullet seater is a favorite among benchrest
shooters. A chamber type bullet seater positively controls both bullet and
cartridge case alignment. The case and bullet are completely captured by the
die prior to the bullet being pushed straight into the case by a close-fitting
seating stem. This style of bullet seater works more accurately than a
conventional 7/8 inch to 14 bullet seating die. This is one of the most accurate
bullet seaters ever made!

Attributes

Name: L.E. WILSON 30-06 SPRINGFIELD BULLET SEATING DIE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749006077
Mfr. No.: BS30-060
Cartridge: 30-06 Springfield
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 815145021403

Item details

Made in USA
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CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON
3006 SPRINGFIELD BULLET SEATING DIE
Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du dich für die L.E. Wilson Chamber Type Bullet Seater Die für deine Wiederladebedürfnisse
entschieden hast. Dieses Produkt ist für Präzision und Genauigkeit beim Setzen von Geschossen konzipiert. Um
eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Wartung.
Stelle sicher, dass die Matrize mit deinem spezifischen Patronen und Wiederladegerät kompatibel ist.
Lagere die Matrize an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Matrize regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Achte während der Nutzung der Wiederladegeräte auf deine Umgebung, um Unfälle zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit Munition
und Wiederladekomponenten.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Nutzung
Stelle sicher, dass du die Matrize in einem gut belüfteten Bereich verwendest, um das Einatmen
potenziell schädlicher Substanzen zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für deine Patronen.
Halte alle Wiederladekomponenten, einschließlich Pulver und Zünder, sicher und außerhalb der
Reichweite von Kindern.
Vermeide Ablenkungen während des Wiederladens, um Fokus und Präzision zu bewahren.
Richte die Matrize niemals auf dich selbst oder andere während der Benutzung.
Wenn du ungewöhnliches Verhalten bei deinem Wiederladegerät bemerkst, stoppe die Nutzung sofort
und konsultiere einen qualifizierten Techniker.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse stabil und sicher montiert ist.
Reinige die Matrize und die Gewinde der Presse vor der Installation.
Schraube die Bullet Seater Die in die Presse, bis sie fest sitzt, aber ziehe sie nicht übermäßig fest.
Stelle die Matrize auf die gewünschte Setztiefe mithilfe des Setzstempels ein.

Nutzung:2.

Bereite dein Patronenlager vor, indem du sicherstellst, dass es sauber und frei von Verstopfungen
ist.
Setze das Geschoss in die Patronenöffnung ein.
Positioniere die Patrone in der Matrize und senke den Pressehebel, um das Geschoss zu setzen.
Überprüfe die Setztiefe mit einer Schieblehre, um sicherzustellen, dass sie deinen Spezifikationen
entspricht.
Wiederhole den Vorgang für jede Patrone und achte auf Konsistenz in der Technik.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe die Matrize nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Informiere dich bei den lokalen Abfallbehörden über die richtigen Entsorgungsmethoden für
Wiederladekomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich der L.E. Wilson Chamber Type Bullet Seater Die,
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt wurden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du einen sicheren und effizienten Wiederladeprozess mit
der L.E. Wilson Chamber Type Bullet Seater Die gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über
bewährte Praktiken im Wiederladen informiert. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.



CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON
3006 SPRINGFIELD BULLET SEATING DIE Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson Chamber Type Bullet Seater Die for your reloading needs. This product is
designed for precision and accuracy in bullet seating. To ensure safe and effective use of this product, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Ensure that the die is compatible with your specific cartridge and reloading equipment.
Store the die in a safe, dry place away from children and unauthorized users.
Regularly check the die for wear and damage. Do not use if damaged.
Be aware of your surroundings when using reloading equipment to avoid accidents.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling ammunition and
reloading components.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the die in a wellventilated area to avoid inhaling any potentially harmful
substances.
Do not exceed the recommended load specifications for your cartridges.
Keep all reloading components, including powder and primers, stored securely and out of reach of
children.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and precision.
Never point the die at yourself or others during use.
If you experience any unusual behavior from your reloading equipment, stop using it immediately and
consult a qualified technician.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Clean the die and the press threads before installation.
Screw the bullet seater die into the press until it is snug but do not overtighten.
Adjust the die to the desired seating depth using the seating stem.

Usage:2.

Prepare your cartridge case by ensuring it is clean and free of obstructions.
Insert the bullet into the case mouth.
Position the cartridge in the die and lower the press handle to seat the bullet.
Check the seating depth using a caliper to ensure it meets your specifications.
Repeat the process for each cartridge, maintaining consistency in technique.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not throw away the die in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for reloading components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the L.E. Wilson Chamber Type Bullet Seater Die, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient reloading process with the L.E. Wilson
Chamber Type Bullet Seater Die. Always prioritize safety and stay informed about best practices in reloading.
Thank you for your attention to these important guidelines.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA EL DIE DE
ASIENTO DE BALAS TIPO CÁMARA L.E. WILSON
3006 SPRINGFIELD
Introducción
Gracias por elegir el Die de Asiento de Balas Tipo Cámara L.E. Wilson para tus necesidades de recarga. Este
producto está diseñado para ofrecer precisión y exactitud en el asiento de balas. Para garantizar un uso seguro
y efectivo de este producto, por favor, lee y sigue cuidadosamente estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.
Asegúrate de que el die sea compatible con tu cartucho específico y equipo de recarga.
Almacena el die en un lugar seguro y seco, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente el die en busca de desgaste y daños. No lo uses si está dañado.
Mantente consciente de tu entorno al usar equipos de recarga para evitar accidentes.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manejar
municiones y componentes de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de usar el die en un área bien ventilada para evitar inhalar sustancias potencialmente dañinas.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para tus cartuchos.
Mantén todos los componentes de recarga, incluyendo pólvora y cápsulas, almacenados de manera
segura y fuera del alcance de los niños.
Evita distracciones mientras recargas para mantener la concentración y precisión.
Nunca apuntes el die hacia ti o hacia otros durante su uso.
Si experimentas algún comportamiento inusual en tu equipo de recarga, detén su uso inmediatamente y
consulta a un técnico calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Limpia el die y las roscas de la prensa antes de la instalación.
Atornilla el die de asiento de balas en la prensa hasta que esté ajustado, pero no lo aprietes
demasiado.
Ajusta el die a la profundidad de asiento deseada utilizando el vástago de asiento.

Uso:2.

Prepara tu cartucho asegurándote de que esté limpio y libre de obstrucciones.
Inserta la bala en la boca del cartucho.
Coloca el cartucho en el die y baja la manija de la prensa para asentar la bala.
Verifica la profundidad de asiento usando un calibrador para asegurarte de que cumpla con tus
especificaciones.
Repite el proceso para cada cartucho, manteniendo la consistencia en la técnica.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el die en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos sobre los métodos de eliminación adecuados
para los componentes de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con el Die de Asiento de Balas Tipo Cámara L.E.
Wilson, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar un proceso de recarga seguro y eficiente con el
Die de Asiento de Balas Tipo Cámara L.E. Wilson. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las
mejores prácticas en recarga. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE SIÈGEUR DE
BALLE DE TYPE CHAMBRE L.E. WILSON 3006
SPRINGFIELD
Introduction
Merci d'avoir choisi le siègeur de balle de type chambre L.E. Wilson pour vos besoins de rechargement. Ce
produit est conçu pour la précision et l'exactitude dans le siège des balles. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ce produit, merci de lire et de suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de sécurité générales
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.
Assuretoi que le die est compatible avec ta cartouche spécifique et ton équipement de rechargement.
Range le die dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifie régulièrement le die pour détecter toute usure ou dommage. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises l'équipement de rechargement pour éviter les
accidents.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants,
lorsque tu manipules des munitions et des composants de rechargement.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi d'utiliser le die dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des substances
potentiellement nocives.
Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées pour tes cartouches.
Garde tous les composants de rechargement, y compris la poudre et les amorces, stockés en toute
sécurité et hors de portée des enfants.
Évite les distractions pendant le rechargement pour maintenir ta concentration et ta précision.
Ne pointe jamais le die vers toi ou d'autres personnes pendant son utilisation.
Si tu observes un comportement inhabituel de ton équipement de rechargement, arrête immédiatement
de l'utiliser et consulte un technicien qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Nettoie le die et les filetages de la presse avant l'installation.
Visse le siègeur de balle dans la presse jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté, mais ne le serre pas trop.
Ajuste le die à la profondeur de siège désirée à l'aide de la tige de siège.

Utilisation :2.

Prépare ton étui de cartouche en t'assurant qu'il est propre et exempt d'obstructions.
Insère la balle dans l'embout de l'étui.
Positionne la cartouche dans le die et abaisse le levier de la presse pour siéger la balle.
Vérifie la profondeur de siège à l'aide d'un pied à coulisse pour t'assurer qu'elle correspond à tes
spécifications.
Répète le processus pour chaque cartouche, en maintenant une cohérence dans ta technique.



Instructions d'élimination
Élimine tous les composants endommagés ou usés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le die dans les déchets ménagers ordinaires.
Consulte les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées pour les composants de rechargement.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir un processus de rechargement sûr et efficace avec le
siègeur de balle de type chambre L.E. Wilson. Priorise toujours la sécurité et reste informé des meilleures
pratiques en matière de rechargement. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL SEATTER DI
PROIETTILI DI TIPO CAMERA L.E. WILSON 3006
SPRINGFIELD
Introduzione
Grazie per aver scelto il Seatter di Proiettili di Tipo Camera L.E. Wilson per le vostre esigenze di ricarica. Questo
prodotto è progettato per precisione e accuratezza nel posizionamento dei proiettili. Per garantire un uso sicuro
ed efficace di questo prodotto, si prega di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Assicurarsi che il die sia compatibile con la propria cartuccia e attrezzatura di ricarica specifica.
Conservare il die in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controllare regolarmente il die per usura e danni. Non utilizzare se danneggiato.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante durante l'uso dell'attrezzatura di ricarica per evitare
incidenti.
Indossare sempre i dispositivi di protezione individuale appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti,
quando si maneggiano munizioni e componenti di ricarica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi di utilizzare il die in un'area ben ventilata per evitare di inalare sostanze potenzialmente
nocive.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per le proprie cartucce.
Tenere tutti i componenti di ricarica, inclusi polvere e inneschi, conservati in modo sicuro e fuori dalla
portata dei bambini.
Evitare distrazioni durante la ricarica per mantenere concentrazione e precisione.
Non puntare mai il die verso se stessi o verso altri durante l'uso.
Se si verifica un comportamento insolito dall'attrezzatura di ricarica, interrompere immediatamente l'uso
e consultare un tecnico qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Pulire il die e le filettature della pressa prima dell'installazione.
Avvitare il die di seattamento proiettili nella pressa fino a quando non è ben saldo, ma non
stringere eccessivamente.
Regolare il die alla profondità di posizionamento desiderata utilizzando il gambo di seduta.

Uso:2.

Preparare il bossolo della cartuccia assicurandosi che sia pulito e privo di ostruzioni.
Inserire il proiettile nella bocca del bossolo.
Posizionare la cartuccia nel die e abbassare il manico della pressa per posizionare il proiettile.
Controllare la profondità di posizionamento utilizzando un calibro per assicurarsi che rispetti le
proprie specifiche.
Ripetere il processo per ogni cartuccia, mantenendo coerenza nella tecnica.



Istruzioni per il Recupero
Smaltire eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare il die nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati per i
componenti di ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto riguardante il Seatter di Proiettili di Tipo Camera L.E. Wilson, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un processo di ricarica sicuro ed efficiente con il
Seatter di Proiettili di Tipo Camera L.E. Wilson. Dare sempre priorità alla sicurezza e rimanere informati sulle
migliori pratiche nella ricarica. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida.



CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON
3006 SPRINGFIELD BULLET SEATING DIE
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte L.E. Wilson Chamber Type Bullet Seater Die for dine omlastingsbehov. Dette produktet er
designet for presisjon og nøyaktighet i kule setting. For å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Sørg for at die er kompatibel med din spesifikke patron og omlastingsutstyr.
Oppbevar die på et trygt, tørt sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Sjekk regelmessig die for slitasje og skade. Ikke bruk hvis den er skadet.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du bruker omlastingsutstyr for å unngå ulykker.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, som vernebriller og hansker, når du håndterer ammunisjon og
omlastingskomponenter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at du bruker die i et godt ventilert område for å unngå innånding av potensielt skadelige stoffer.
Ikke overskrid de anbefalte ladningsspesifikasjonene for patronene dine.
Oppbevar alle omlastingskomponenter, inkludert krutt og tennere, sikkert og utilgjengelig for barn.
Unngå distraksjoner mens du omlaster for å opprettholde fokus og presisjon.
Pek aldri die mot deg selv eller andre under bruk.
Hvis du opplever uvanlig oppførsel fra omlastingsutstyret ditt, stopp bruken umiddelbart og kontakt en
kvalifisert tekniker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at omlastingspressen din er sikkert montert og stabil.
Rengjør die og pressetrådene før installasjon.
Skru bullet seater die inn i pressen til den er stram, men ikke overstram.
Juster die til ønsket settedybde ved hjelp av settestemmen.

Bruk:2.

Forbered patronhylsen din ved å sikre at den er ren og fri for hindringer.
Sett kulen inn i hylseåpningen.
Plasser patronen i die og senk pressehåndtaket for å sette kulen.
Sjekk settedybden med en kaliper for å sikre at den møter spesifikasjonene dine.
Gjenta prosessen for hver patron, og oppretthold konsistens i teknikken.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller slitte komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke die i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avhendingmetoder for



omlastingskomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller støtte angående L.E. Wilson Chamber Type Bullet Seater Die, vennligst
se produsentens kontaktinformasjon som følger med produktet.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv omlastingsprosess med L.E. Wilson
Chamber Type Bullet Seater Die. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om beste praksis innen
omlasting. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige retningslinjene.



CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON
3006 SPRINGFIELD BULLET SEATING DIE
Instrukcje Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matrycy do osadzania pocisków L.E. Wilson do swoich potrzeb związanych z ponownym
ładowaniem. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o precyzji i dokładności w osadzaniu pocisków. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie
poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Upewnij się, że matryca jest zgodna z Twoim konkretnym nabojem i sprzętem do ponownego ładowania.
Przechowuj matrycę w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj matrycę pod kątem zużycia i uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania ze sprzętu do ponownego ładowania, aby uniknąć
wypadków.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi amunicji i
komponentów do ponownego ładowania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że korzystasz z matrycy w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania
potencjalnie szkodliwych substancji.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunków dla swoich nabojów.
Przechowuj wszystkie komponenty do ponownego ładowania, w tym proch i spłonki, w bezpiecznym
miejscu, z dala od dzieci.
Unikaj rozproszeń podczas ponownego ładowania, aby utrzymać koncentrację i precyzję.
Nigdy nie kieruj matrycy w stronę siebie lub innych podczas użycia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie swojego sprzętu do ponownego ładowania,
natychmiast przestań go używać i skonsultuj się z wykwalifikowanym technikiem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że Twój pras do ponownego ładowania jest stabilnie zamocowany.
Oczyść matrycę i gwinty prasy przed instalacją.
Wkręć matrycę do osadzania pocisków w prasę, aż będzie ciasno, ale nie dokręcaj jej zbyt mocno.
Wyreguluj matrycę na żądaną głębokość osadzania za pomocą trzpienia osadzającego.

Użytkowanie:2.

Przygotuj łuskę naboju, upewniając się, że jest czysta i wolna od przeszkód.
Włóż pocisk do wlotu łuski.
Umieść nabój w matrycy i opuść rączkę prasy, aby osadzić pocisk.
Sprawdź głębokość osadzania za pomocą suwmiarki, aby upewnić się, że spełnia Twoje
specyfikacje.
Powtórz proces dla każdego naboju, zachowując spójność w technice.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj matrycy do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania informacji na temat
właściwych metod utylizacji komponentów do ponownego ładowania.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia w związku z matrycą do
osadzania pocisków L.E. Wilson, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dołączonymi do produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczny i efektywny proces
ponownego ładowania za pomocą matrycy do osadzania pocisków L.E. Wilson. Zawsze stawiaj na pierwszym
miejscu bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami w zakresie ponownego ładowania.
Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym wytycznym.
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Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit L.E. Wilson Chamber Type Bullet Seater Die tuotteen lataustarpeisiisi. Tämä tuote on
suunniteltu tarkkuuteen ja täsmällisyyteen luodin asettamisessa. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Noudata aina valmistajan käyttö ja huoltoohjeita.
Varmista, että die on yhteensopiva erityisen patruunasi ja latausvälineesi kanssa.
Säilytä die turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista die säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Ole tietoinen ympäristöstäsi latausvälineitä käyttäessäsi onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi ammuksia ja
latauskomponentteja.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että käytät dieä hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi mahdollisesti haitallisten aineiden
hengittämistä.
Älä ylitä suositeltuja latausmääriä patruunoillesi.
Pidä kaikki latauskomponentit, mukaan lukien ruuti ja sytyttimet, turvallisesti säilytettyinä ja lasten
ulottumattomissa.
Vältä häiriötekijöitä latausprosessin aikana säilyttääksesi keskittymisen ja tarkkuuden.
Älä koskaan osoita dieä itseesi tai muihin käytön aikana.
Jos havaitset epätavallista käyttäytymistä latausvälineissäsi, lopeta niiden käyttö välittömästi ja kysy
neuvoa pätevältä tekniseltä asiantuntijalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että latauspuristimesi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Puhdista die ja puristimen kierteet ennen asennusta.
Kierrä luodin asetusdie puristimeen, kunnes se on tiukka, mutta älä kiristä liikaa.
Säädä die haluttuun asetussyvyyteen käyttämällä asetusvarsia.

Käyttö:2.

Valmistele patruunan kuori varmistamalla, että se on puhdas ja esteetön.
Aseta luoti kuoren suuhun.
Aseta patruuna dieen ja laske puristimen kahvaa luodin asettamiseksi.
Tarkista asetussyvyys kaliperilla varmistaaksesi, että se täyttää vaatimuksesi.
Toista prosessi jokaiselle patruunalle, säilyttäen johdonmukaisuuden tekniikassa.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä dieä tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät latauskomponenteille.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea L.E. Wilson Chamber Type Bullet Seater Die tuotteen osalta,
viittaa tuotteen mukana toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latausprosessin L.E. Wilson Chamber
Type Bullet Seater Die tuotteella. Aina priorisoi turvallisuutta ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä
latauksessa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON
3006 SPRINGFIELD BULLET SEATING DIE
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson Chamber Type Bullet Seater Die för dina omladdningsbehov. Denna produkt är
utformad för precision och noggrannhet vid kulans placering. För att säkerställa säker och effektiv användning
av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Se till att die är kompatibel med din specifika patron och omladdningsutrustning.
Förvara die på en säker, torr plats borta från barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet die för slitage och skador. Använd inte om den är skadad.
Var medveten om din omgivning när du använder omladdningsutrustning för att undvika olyckor.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
ammunition och omladdningskomponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du använder die i ett välventilerat område för att undvika inandning av potentiellt skadliga
ämnen.
Överskrid inte de rekommenderade lastspecifikationerna för dina patroner.
Håll alla omladdningskomponenter, inklusive krut och tändhattar, förvarade på ett säkert sätt och utom
räckhåll för barn.
Undvik distraktioner medan du omladdar för att upprätthålla fokus och precision.
Rikta aldrig die mot dig själv eller andra under användning.
Om du upplever något ovanligt beteende från din omladdningsutrustning, sluta använda den omedelbart
och konsultera en kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad och stabil.
Rengör die och pressens gängor innan installation.
Skruva in bullet seater die i pressen tills den är åtsnuten men dra inte åt för hårt.
Justera die till önskad seating depth med hjälp av seating stem.

Användning:2.

Förbered din patronhylsa genom att säkerställa att den är ren och fri från hinder.
Sätt in kulan i hylsmunnen.
Placera patronen i die och sänk presshandtaget för att sätta kulan.
Kontrollera seating depth med en skjutmått för att säkerställa att den uppfyller dina
specifikationer.
Upprepa processen för varje patron och upprätthåll konsekvens i tekniken.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte die i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt kassering av omladdningskomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller support angående L.E. Wilson Chamber Type Bullet Seater Die, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsprocess med
L.E. Wilson Chamber Type Bullet Seater Die. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis
inom omladdning. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali seating die typu chamber L.E. Wilson pro vaše potřeby přebíjení. Tento produkt je
navržen pro přesnost a preciznost při sezení střel. Aby byla zajištěna bezpečná a efektivní použití tohoto
výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a údržbu.
Ujistěte se, že die je kompatibilní s vaším konkrétním nábojem a vybavením pro přebíjení.
Skladujte die na bezpečném, suchém místě mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte die na opotřebení a poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozeno.
Buďte si vědomi svého okolí při používání vybavení pro přebíjení, abyste se vyhnuli nehodám.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s municí
a komponenty pro přebíjení.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že používáte die v dobře větraném prostoru, abyste se vyhnuli vdechování potenciálně
škodlivých látek.
Nepřekračujte doporučené specifikace zátěže pro vaše náboje.
Všechny komponenty pro přebíjení, včetně prachu a zápalek, uchovávejte bezpečně a mimo dosah dětí.
Vyhněte se rozptýlení během přebíjení, abyste si udrželi pozornost a preciznost.
Nikdy neukazujte die na sebe nebo na ostatní během použití.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování vašeho vybavení pro přebíjení, okamžitě přestaňte
používat a konzultujte kvalifikovaného technika.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že vaše přebíjecí lis je bezpečně namontován a stabilní.
Před instalací vyčistěte die a závity lisu.
Zašroubujte seating die do lisu, dokud nebude pevně, ale nepřetahujte.
Nastavte die na požadovanou hloubku sezení pomocí seating stem.

Použití:2.

Připravte svůj nábojnice tím, že zajistíte, že je čistý a bez překážek.
Vložte střelu do ústí nábojnice.
Umístěte nábojnici do die a spusťte rukojeť lisu, abyste zasunuli střelu.
Zkontrolujte hloubku sezení pomocí kalibru, abyste zajistili, že splňuje vaše specifikace.
Opakujte proces pro každý nábojnici a udržujte konzistenci v technice.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte die do běžného domácího odpadu.



Zkontrolujte u místních úřadů pro správu odpadu správné metody likvidace komponentů pro přebíjení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu týkající se seating die typu chamber L.E. Wilson se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce poskytnuté s vaším výrobkem.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní proces přebíjení s seating die
typu chamber L.E. Wilson. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o nejlepších praktikách v
přebíjení. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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